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S C R I P T A
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Bénéficiaire(s) : Montivilliers, Notre-Dame (abbaye)

Genre d'acte : pancarte

Authenticité : faux

Datation : [...1035...]

Action juridique : confirmation

Langue du texte :  latin

Analyse
Robert le Magnifique, désireux de rendre leur ancienne puissance à Notre-Dame de Montivilliers et à Saint-Paul de
Rouen, rappelle la fondation de Montivilliers par le duc Warato ; sous l’instigation de sa tante Béatrice, il décide de
restaurer les biens enlevés et de confirmer les donations faites à l’abbaye. En premier lieu : il déclare affranchie des
coutumes episcopales l’église Notre-Dame, par concession expresse de l’archevêque de Rouen ; sont également
affranchies l’église Saint-Paul de Rouen et les autres églises.
— Benseline, femme de Raoul Giffard, prend l’habit religieux et fait don à l’église Saint-Paul de tous ses biens à
Salmonville en églises, en dîmes, en prés, etc. ; elle y ajoute, du consentement de son fils Gauffridus, ce qu’elle
tenait à Crevon.
— Barnaldus de Grate Panche, qui tenait autant de terre que Benseline dans ces deux domaines, en fait don à
Montivilliers, lorsqu’il met sa fille au couvent.
— L’abbesse achète cent acres de terre à Fontaines, pour Notre-Dame de Montivilliers, et Saint-Paul de Rouen.
— Benseline fait don de la moitié d’un moulin à Eu.
— Hugues de Grandmesnil fait don à Notre-Dame de Montivilliers et à Saint-Paul de Rouen de quatre acres de
pré à Quevilly.

Tableau de la tradition

Éditions principales

a.   Fauroux  Marie, Recueil des actes des ducs de Normandie de 911 à 1066, Caen, Caron (MSAN ; 36), 1961,
n°90ter, p. 237-239.

Dissertation critique
Voir FAUROUX, p. 237-238.

Texte établi d’après a

In nomine sancte et individuæ Trinitatis, Robertus divina auctoritate Normannorum dux et rector, omnibus Christi
fidelibus tam presentibus quam futuris notum esse volumus qualiter divine auctoritatis locum Sancte Marie Dei
Genitricis et perpetue Virginis qui dicitur Monasterium Villare et locum Sancti Pauli Rothomagi nostrorum
petitionibus fidelium consenciendo decrevimus ordinare, et ad prestine (sic) facultatis amplitudinem de qua
tam pecatis exigentibus ceciderat elevare. Audivimus a sapientibus historiarum memorias recitantibus dictum
locum sancto Philiberto a Waractone duce esse concessum, eo rationis tenore ut illic in honore Sancte Marie
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monasterium construeret et virgines sub regulari disciplina Domino militaturas et multis terrarum possessionibus
beneficiatas ordinaret, tantam vero loci auctoritatem frequenter audiendo edificationem viri sanctissimi cum
oblationibus fidelium predium perditum ire et sanctarum virginum conversacionem manu predatoria violentorum
adnullatam esse doluimus, et ablata restaurare, et restaurata firma defensionis sui auctoritate statuimus. Hec vero, ut
disposuimus, omnibus nostris fidelibus consentientibus, et maxime quadam amita mea nomine Beatrice id agente,
id studente, que postea habitu mutato Domino illic militare elegit, presentis carte previlegio (sic) confirmamus,
ut sine contradictione molestia (sic) ea que infra memorantur, vel a me, vel a patre meo comite Ricardo, dedita
sive concessa supradicto monasterio perpetualiter serviant : in primis eandem Sancte Marie ecclesiam, cum aliis
subtus scriptis ecclesiis, ab omni episcopali consuetudine absolutam, immunem, et omnino liberam statuimus,
quodquidem non nostre potestatis violentia agitur, sed donacione, voluntate et concessione [domini] Rob[erti]
Rothomagensis archiepiscopi constituitur et confirmatur, hec est ecclesia [ Sancti Pauli Rothomagensis ] et alie
ecclesie quiete. Benselina vero, Radulph[i Giffardi uxor, commonialem vitam] sumpsit, et ecclesie Dei, sueque
castissime matri [Marie, ecclesie Sancti Pauli, quicquid in] Sallemonvilla habebat, sive in ecclesiis, sive in
[decimis, sive in pratis,] vel in aquis, eterne jure sancivit, et in villa q[ua decitur (sic) che…ron, concessione]
Gauffridi filii, quicquid tenebat tradidit ; Barnaldus autem de Gratepanche contra Bencelinam tantumdem terre
tenuit in illis duabus supradictis villis quam Sancte Marie, cum filia sua regulari jugo commisit. Abbatissa ergo,
centum acras terre emit de proprio suo in villa que dicitur Fontaines, ad apus Sancte Marie et Sancti Pauli. Ipsa
eadem Benselina dedit huic ecclesie mediatatem unius mollendini apud Augum. Hugo de Grentemenil quatuor
acras prati concessit Sancte Marie et Sancti Pauli a Chuillei, pro sororibus suis.


